
        HLAVA          Neviem, kde mi hlava stojí. 

                                 = mám veľa práce, starostí (I am very busy) 

 
Užitočné spojenia 

 Mať jasnú hlavu.                     hlava (F) = head                   vedieť  (V) = to know 

 Mať tvrdú hlavu.  Sg. Pl. Sg. Pl. 

 Bežať ako bez hlavy. Nom. (jedna) hlava (dve) hlavy (ja) viem (my) vieme 

 Chytať sa za hlavu. Gen. (bez) hlavy (bez) hláv (ty) vieš (vy) viete 

 Stratiť hlavu.  Dat. (k) hlave (k) hlavám (on, ona, ono) vie (oni, ony) vedia 

 ........................................ 

 ........................................ 

 ........................................ 

Akuz. (vidím) hlavu (vidím) hlavy   

Lok. (o) hlave (o) hlavách                stáť (V) = to stand 

Inštr. (s) hlavou (s) hlavami Sg. Pl. 

POZNÁMKY: 

 

 

 

 

 ja = I (pronoun) (ja) stojím (my) stojíme 

Nom. ja  (ty) stojíš (vy) stojíte 

Gen. mňa/ma  (on, ona, ono) stojí (oni, ony) stoja 

Dat. mne/mi    

Akuz. mňa/ma    

Lok. (o) mne    

Inštr. mnou    

Neviem 

I don´t 
know

kde

where

mi 

(Dat. of I)

hlava

head 

stojí

stands

Neviem, 
kde mi 
hlava 
stojí. 



Medicínske použitie POZNÁMKY: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Mám (veľkú) ranu na hlave.  

 Mám rozbitú hlavu.  

 Mám (silné) bolesti hlavy. 

 Bolí ma hlava.  

 Hučí mi v hlave.  

 Hlava mi ide prasknúť. 

 Krúti/Točí sa mi hlava. 

→ otočiť / obrátiť hlavu    (napr. Otočte hlavu doprava a  ...) 

→ skloniť hlavu  

→ zakloniť hlavu 

→ zdvihnúť hlavu 

→ krútiť/pokrútiť hlavou  

 hlava pankreasu 

 hlava stehnovej kosti 

 hlava femuru (nekróza hlavy femuru) 

→ femorálna hlava 

→ kostra hlavy 

→ veľkosť hlavy 

→ temeno hlavy 

→ vlasatá časť hlavy 

Zdroje: Slovenské slovníky http://slovniky.juls.savba.sk/ 

Pripravilo: Centrum jazykovej prípravy, FF UPJŠ 
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